
Nowy Sącz, 7 maja 1421 

 

 Król Władysław [Jagiełło], odpowiadając na wcześniejsze pisma wielkiego mistrza 

zakonu krzyżackiego Michała Küchmeistra, skarży się, że Krzyżacy opóźniają wypłacenie mu 

sumy [zasądzonej na mocy wyroku wrocławskiego króla rzymskiego i węgierskiego Zygmunta 

Luksemburskiego], do czego gotowość zadeklarowało poselstwo zakonu bawiące u polskiego 

monarchy w Miechowie [w kwietniu 1421], wysłani po pieniądze posłowie polscy wrócili 

jednak z niczym. [Wyraża również niezadowolenie] z informacji udzielonej mu przez adresata 

w sprawie ustalonego w Miechowie zjazdu w Gniewkowie, w którym mieli uczestniczyć [ze 

strony polskiej] arcybiskup gnieźnieński [Mikołaj Trąba] i inni królewscy doradcy, że 

doradcy wielkiego mistrza nań nie przybędą, ze względu na nieodpowiedniość wyznaczonego 

miejsca obrad. [Stwierdza dalej], że skoro Krzyżacy odmawiają mu wypłaty [wspomnianych] 

pieniędzy, nakładają niesprawiedliwe cła na polskich poddanych, zakazują im żeglugi [Wisłą] 

oraz czynią inne nieprawości, to nie widzi potrzeby odbywania z nimi zjazdów. 

 

Oryg.: GSPK, XX. HA, OBA, nr 3439, pap., łac., wym. 304 × 217 mm, in dorso resztki 

zamykającej list pieczęci wystawcy w czerwonym wosku o śr. 28 mm (wosk przez papier, zob. 

GumowskiPieczęcie, s. 14, 15, nr 16; Pieczęcie, s. 14; HlebionekKatalog, s. 105, 106), 

kustodii i papierowego paska zabezpieczającego pieczęć brak, notatka pismem z pierwszej 

ćwierci XV w.: Quare rex noluit consiliarios suos | mittere ad terminum anno XXI
o
 post 

Penthecostes, stara sygnatura, dziwiętnastowieczna notatka o dacie rocznej listu: 1421. 

Wyd.: CDL, s. 280, 281. 

Reg.: RHD 1/1, nr 3439; SzwedaListy, s. 268. 

 

Adres [in dorso]: 
a
Venerabili et religioso domino Michaeli Kuchmeister Ordinis | Sancte 

Marie Domus Theutunicorum de Prussia magistro generali
1
, amico nostro etc. 

 
b
Wladislaus Dei gracia rex Polonie Lithuanieque | princeps supremus et heres Russie etc. 

 

 
c
Venerabilis amice noster! Scriptorum vestrorum continenciam nobis nuper directorum 

intelleximus, in quibus | accepimus, quomodo nunccii vestri, qui nobis de solucione certarum 

pecuniarum nobis per vos debitarum respondere | debuerunt, parati fuerunt solucionem 

ipsarum facere cum effectu. Scire velitis, quod nos ad requisicionem nuncciorum | vestrorum, 

qui apud nos in Myechow proxime fuerunt constituti
2
 et nobis paratas esse predictas pecunias 

retulerunt, nunccios nostros cum pleno mandato et aliis circa ipsarum recepcionem oportunis, 

prout et pro summa priori iam recepta consueravimus destinare, direximus, nec arbitramur 

ipsos in aliquo circa premissa oportuno defecisse, qui nuncii nostri ibidem constituti nobis 

retulerunt, quod de prefata summa ipsis per vos et Ordinem minime est responsum, qui factis 

protestacionibus et aliis oportunis ad nos vacui redierunt
3
. Insuper de convencione, quam in 

Gnewcow
4
 per archiepiscopum

5
 et consiliarios nostros cum vestris similiter consiliariis facere 

voluimus, prout prefati nuncii vestri, in Myechow apud nos existentes, assenserunt, scribitis, 

quod vestri consiliarii ibi venire non possent, eo quod locus illis sit incompetens
6
. Sed ex quo 

solucionem pecuniarum nobis non fecistis dacieque insolite nostris regnicolis imponuntur et 

navigia solita prohibentur et alia, que maioris estimacionis censentur, nobis non servantur, 

nescimus quare pro minoribus vobiscum deberent ulterius convenire. Datum in Nova Sandecz 

feria quarta proxima ante festum Pentecostes anno Domini millesimo quadringentesimo 

vicesimo primo. 

 

Ad mandatum domini regis Sbigneus | prepositus sancti Floriani ante Cracouiam etc.
7 

 



a
 Inicjał o wysokości ok. 4 wersów, wysunięty w lewo. 

b
 Inicjał wysokości ok. 2 wersów. 

c
 Inicjał wysokości ok. 4 wersów, wysunięty na lewy margines. 

 
1
 Michał Küchmeister von Sternberg, wójt Nowej Marchii 1410, wielki marszałek 1411–1414, 

wielki mistrz 1414–1422, komtur gniewski 1422, zm. 1423 (W. Nöbel, Michael Küchmeister. 

Hochmeister des Deutschen Ordens 1414–1422, Marburg 1969; Hochmeister, s. 119–121; 

Jähnig, s. 290, 292, 303, 318; Heckmann, s. 152, 210, 396, 405, 555). 
2
 Chodzi o poselstwo krzyżackie, które przybyło do króla w połowie kwietnia 1421 do 

Miechowa (SzwedaOrganizacja, s. 341; GąsiorowskiItinerarium, s. 94); Miechów, miasto, 

gmina loco, powiat miechowski, woj. małopolskie. 
3
 Chodzi o próbę odbioru sumy 12500 florenów węgierskich zasądzonej przez Zygmunta 

Luksemburskiego, do której doszło w Toruniu 24 kwietnia 2021 (SzwedaOrganizacja, s. 341). 
4
 Gniewkowo, miasto, gmina loco, powiat inowrocławski, woj. kujawsko-pomorskie. 

5
 Mikołaj Trąba, pisarz królewski od 1390, prałat i kanonik licznych kapituł, podkanclerzy 

Królestwa 1403–1412, arcybiskup halicki 1410–1412, arcybiskup gnieźnieński 1412–1422 (T. 

Silnicki, Arcybiskup Mikołaj Trąba, Warszawa 1954; UC, s. 106, 210; SułkowskaDokumenty, 

s. 264–266; KrzyżaniakowaKancelaria, s. 39–43, zob. też Mikołaj Trąba–mąż stanu i prymas 

Polski. Materiały z konferencji, Sandomierz, 13–14 czerwca 2008 roku, red. F. Kiryk, Z. 

Noga, Kraków 2000). 
6
 O tym niedoszłym zjeździe zob. SzwedaOrganizacja, s. 220. 

7
 Zbigniew Oleśnicki (starszy) h. Dębno, pisarz i sekretarz (protonotariusz) królewski, 

kanonik i prałat licznych kapituł, biskup krakowski od 1423, kardynał św. Pryski, zm. 1455 

(PSB 23, s. 784–786; SułkowskaDokumenty, s. 244–245; M. Koczerska, Zbigniew Oleśnicki i 

Kościół krakowski w czasach jego pontyfikatu [1423–1455], Warszawa 2004). 


